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Chapter 32

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 הַדָּבָ֞
реч
H1697

אֲשֶׁר־
која

הָיָה֤
дође
H1961

ל־ אֶֽ
ка
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремији
H3414

מֵאֵת֣
од
H0854

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

]בשנת[
×
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
у–години
H8141

ית הָעֲשִׂרִ֔
десетој
H6224

לְצִדְקִיָּ֖הוּ
Седекијиној
H6667

מֶלֶ֣ךְ
цара
H4428

יְהוּדָ֑ה
Јудиног
H3063

יא הִ֧
а–то–је
H1931

הַשָּׁנָה֛
била–година
H8141

שְׁמֹנֶֽה־
осамнаеста
H8083

ה עֶשְׂרֵ֥
×
H6240

שָׁנָה֖
година
H8141

ר׃ לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּֽ
Навуходоносорова
H5019

Reč koja dođe Jeremiji od Gospoda desete godine Sedekije cara Judinog, koje je osamnaesta godina 
Navuhodonosorova;

ז2 וְאָ֗
а–тада

חֵי֚ל
војска
H2428

מֶלֶ֣ךְ
цара
H4428

ל בָּבֶ֔
вавилонског
H0894

ים צָרִ֖
опседала–је

עַל־
×

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Јерусалим
H3389

וְיִרְמְיָה֣וּ
а–Јеремија
H3414

יא הַנָּבִ֗
пророк
H5030

הָיָה֤
био–је
H1961

כָלוּא֙
затворен
H3607

בַּחֲצַר֣
у–дворишту

ה הַמַּטָּרָ֔
тамничком
H4307

ר אֲשֶׁ֖
које–је

ית־ בֵּֽ
било–у

לֶךְ מֶ֥
двору–цара
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Јудиног
H3063

a tada vojska cara vavilonskog beše opkolila Jerusalim, i prorok Jeremija beše zatvoren u tremu od tamnice, koja 
beše u dvoru cara Judinog.

ר3 אֲשֶׁ֣
где

כְּלָא֔וֹ
га–је–затворио
H3607

צִדְקִיָּ֥הוּ
Седекија
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֖
Јудин
H3063

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

֩ מַדּוּעַ
зашто
H4069

ה אַתָּ֨
ти

א נִבָּ֜
пророчиш
H5012

ר לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

כֹּ֚ה
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י הִנְנִ֨
ево
H2009

ן נֹתֵ֜
дајем
H5414

אֶת־
×
H0853

יר הָעִ֥
град

הַזֹּ֛את
овај
H2063

בְּיַד֥
у–руку
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

בָּבֶ֖ל
вавилонског
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
и–заузет–ће–га
H3920

Jer ga zatvori Sedekija, car Judin, govoreći: Zašto da prorokuješ govoreći: Ovako veli Gospod: Evo, ja ću predati taj 
grad u ruke caru vavilonskom i uzeće ga?

4֙ וְצִדְקִיָּה֙וּ
а–Седекија
H6667

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֔
Јудин
H3063

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יִמָּלֵ֖ט
умакнути
H4422

מִיַּ֣ד
из–руке
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֑
Халдејаца
H3778

י כִּ֣
јер

ן הִנָּתֹ֤
сигурно
H5414

֙ יִנָּתֵן
ће–бити–предан
H5414

בְּיַד֣
у–руку
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ל בָּבֶ֔
вавилонског
H0894

וְדִבֶּר־
и–говориће
H1696

יו פִּ֣
уста–његова
H6310

עִם־
са

יו פִּ֔
устима–његовим
H6310

וְעֵינָי֖ו
и–очи–његове

אֶת־
×
H0853

]עינו[
×

)עֵינָי֥ו(
очи–његове
H5869

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
видеће
H7200

I Sedekija car Judin neće uteći iz ruku haldejskih, nego će zacelo biti predan u ruke caru vavilonskom, i usta će 
ovog govoriti s ustima onog, oči će se ovog videti s očima onog.

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6224.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5869.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm


ל5 וּבָבֶ֞
и–у–Вавилон
H0894

יוֹלִ֤ךְ
одвешће
H3212

אֶת־
×
H0853

֙ צִדְקִיָּה֙וּ
Седекију
H6667

ם וְשָׁ֣
и–тамо
H8033

הְיֶ֔ה יִֽ
ће–бити
H1961

עַד־
док
H5704

י פָּקְדִ֥
га–не–походим

אֹת֖וֹ
×
H0853

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

י כִּ֧
јер–ако

לָּחֲמ֛וּ תִֽ
се–борите

אֶת־
против
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֖
Халдејаца
H3778

א ֹ֥ ל
нећете
H3808

יחוּ׃ תַצְלִֽ
успети

פ
¶

I odvešće Sedekiju u Vavilon, te će ostati onde dokle ga ne pohodim, govori Gospod; ako se bijete s Haldejcima, 
nećete biti srećni.

וַיֹּ֖אמֶר6
и–рече
H0559

יִרְמְיָה֑וּ
Јеремија
H3414

הָיָה֥
дође
H1961

דְּבַר־
реч
H1697

יְהוָה֖
Господња
H3068

אֵלַ֥י
мени
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Reče, dakle, Jeremija: Dođe mi reč Gospodnja govoreći:

הִנֵּ֣ה7
ево
H2009

ל חֲנַמְאֵ֗
Ханамеел
H2601

בֶּן־
син

שַׁלֻּם֙
Шалумов
H7967

דְךָ֔ דֹּֽ
стриц–твој
H1730

א בָּ֥
долази
H0935

אֵלֶ֖יךָ
теби
H0413

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

קְנֵה֣
купи
H7069

לְךָ֗
себи

אֶת־
×
H0853

֙ שָׂדִי
њиву–моју

ר אֲשֶׁ֣
која–је

בַּעֲנָת֔וֹת
у–Анатоту
H6068

י כִּ֥
јер

לְךָ֛
тебе

ט מִשְׁפַּ֥
право
H4941

ה הַגְּאֻלָּ֖
откупа
H1353

לִקְנֽוֹת׃
припада–да–купиш
H7069

Evo, Anameilo, sin Saluma strica tvog, ide k tebi da ti kaže: Kupi njivu moju što je u Anatotu, jer ti imaš po 
srodstvu pravo da je kupiš.

א8 ֹ֣ וַיָּב
и–дође
H0935

לַי אֵ֠
мени
H0413

ל חֲנַמְאֵ֨
Ханамеел
H2601

בֶּן־
син

י דֹּדִ֜
стрица–мог
H1730

כִּדְבַר֣
по–речи
H1697

֮ יְהוָה
Господњој
H3068

אֶל־
у
H0413

חֲצַר֣
двориште

הַמַּטָּרָה֒
тамничко
H4307

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

י אֵלַ֡
ми
H0413

קְנֵה֣
купи
H7069

א נָ֠
молим
H4994

אֶת־
×
H0853

י שָׂדִ֨
њиву–моју

אֲשֶׁר־
која–је

בַּעֲנָת֜וֹת
у–Анатоту
H6068

ר  ׀אֲשֶׁ֣
која–је

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

ין בִּנְיָמִ֗
Венијаминовој
H1144

י־ כִּֽ
јер

לְךָ֞
тебе

ט מִשְׁפַּ֧
право
H4941

ה הַיְרֻשָּׁ֛
наследства
H3425

וּלְךָ֥
и–тебе

ה הַגְּאֻלָּ֖
право–откупа
H1353

קְנֵה־
купи
H7069

לָךְ֑
себи

ע וָאֵדַ֕
и–схватих
H3045

י כִּ֥
да

דְבַר־
је–реч
H1697

יְהוָה֖
Господња
H3068

הֽוּא׃
то
H1931

I dođe k meni Anameilo, sin strica mog, po reči Gospodnjoj u trem od tamnice, i reče mi: Hajde kupi moju njivu 
što je u Anatotu u zemlji Venijaminovoj, jer tebi pripada po nasledstvu i ti imaš pravo otkupiti je; kupi. I razumeh 
da je reč Gospodnja.

אֶקְנֶה9֙ וָֽ
и–купих
H7069

אֶת־
×
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
њиву

מֵאֵ֛ת
од
H0854

חֲנַמְאֵ֥ל
Ханамеела
H2601

בֶּן־
сина

י דֹּדִ֖
стрица–мог
H1730

ר אֲשֶׁ֣
која–је

בַּעֲנָת֑וֹת
у–Анатоту
H6068

אֶשְׁקֲלָה־ וָֽ
и–одмерио–сам
H8254

לּוֹ֙
му

אֶת־
×
H0853

סֶף הַכֶּ֔
сребро
H3701

שִׁבְעָ֥ה
седамнаест
H7651

ים שְׁקָלִ֖
шекела
H8255

ה וַעֲשָׂרָ֥
и–десет
H6235

סֶף׃ הַכָּֽ
комада–сребра
H3701

I kupih od Anameila, sina strica svog tu njivu koja je u Anatotu, i izmerih mu novce, sedamnaest sikala srebra.

ב10 וָאֶכְתֹּ֤
и–написах
H3789

בַּסֵּפֶ֙ר֙
у–књизи

ם אֶחְתֹּ֔ וָֽ
и–запечатих
H2856

וָאָעֵ֖ד
и–доведох

ים עֵדִ֑
сведоке
H5707

ל וָאֶשְׁקֹ֥
и–одмерих
H8254

סֶף הַכֶּ֖
сребро
H3701

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
на–вагама
H3976

I napisah knjigu, i zapečatih, i uzeh svedoke izmerivši novce na meru.
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ח11 וָאֶקַּ֖
и–узех
H3947

אֶת־
×
H0853

סֵפֶ֣ר
књигу

הַמִּקְנָה֑
куповине
H4736

אֶת־
×
H0853

חָת֛וּם הֶֽ
запечаћену
H2856

הַמִּצְוָה֥
са–заповестима
H4687

ים וְהַחֻקִּ֖
и–уредбама
H2706

וְאֶת־
и
H0853

הַגָּלֽוּי׃
отворену
H1540

I uzeh knjigu o kupovini zapečaćenu po zakonu i uredbama, i otvorenu,

ן12 וָאֶתֵּ֞
и–дадох
H5414

אֶת־
×
H0853

פֶר הַסֵּ֣
књигу

הַמִּקְנָ֗ה
куповине
H4736

אֶל־
×
H0413

בָּר֣וּךְ
Варуху
H1263

בֶּן־
сину

֮ נֵרִיָּה
Неријиног
H5374

בֶּן־
сину

מַחְסֵיָה֒
Маасејином
H4271

֙ לְעֵינֵי
пред–очима

חֲנַמְאֵל֣
Ханамеела
H2601

י דֹּדִ֔
стрица–мог
H1730

֙ וּלְעֵינֵי
и–пред–очима

ים עֵדִ֔ הָֽ
сведока
H5707

ים הַכֹּתְבִ֖
који–су–потписали
H3789

בְּסֵפֶ֣ר
у–књизи

הַמִּקְנָה֑
куповине
H4736

֙ לְעֵינֵי
пред–очима

כָּל־
свих
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
Јудејаца
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
који–су–седели
H3427

בַּחֲצַ֥ר
у–дворишту

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
тамничком
H4307

i dadoh knjigu o kupovini Varuhu, sinu Nirije sina Masijinog, pred Anameilom bratučedom svojim i pred 
svedocima koji se potpisaše na knjizi o kupovini i pred svim Judejcima koji seđahu u tremu od tamnice.

אֲצַוֶּה13֙ וָֽ
и–заповедио–сам
H6680

אֶת  
×
H0853

בָּר֔וּךְ
Варуху
H1263

לְעֵינֵיהֶ֖ם
пред–њима

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I zapovedih Varuhu pred njima govoreći:

ה־14 כֹּֽ
овако
H3541

אָמַר֩
говори
H0559

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

צְבָא֜וֹת
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израелов
H3478

לָק֣וֹחַ
узми
H3947

אֶת־
×
H0853

ים הַסְּפָרִ֣
списе

לֶּה הָאֵ֡
ове
H0428

אֵת֣
×
H0853

סֵפֶר֩
спис

הַמִּקְנָ֨ה
куповине
H4736

הַזֶּ֜ה
овај
H2088

וְאֵת֣
и
H0853

הֶחָת֗וּם
запечаћени
H2856

ת וְאֵ֨
и
H0853

סֵ֤פֶר
спис

֙ הַגָּלוּי
отворени
H1540

הַזֶּ֔ה
овај
H2088

ם וּנְתַתָּ֖
и–стави–их
H5414

בִּכְלִי־
у–суд
H3627

חָרֶ֑שׂ
земљани
H2789

עַן לְמַ֥
да
H4616

יַעַמְד֖וּ
остану
H5975

ים יָמִ֥
дуго
H3117

ים׃ רַבִּֽ
времена

ס
¶

Ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Uzmi ovu knjigu, knjigu o kupovini, zapečaćenu i ovu knjigu 
otvorenu, i metni ih u zemljan sud da ostanu dugo vremena.

י15 כִּ֣
јер

ה כֹ֥
овако
H3541

אָמַ֛ר
говори
H0559

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Израелов
H3478

ע֣וֹד
опет
H5750

יִקָּנ֥וּ
ће–се–куповати
H7069

ים בָתִּ֛
куће

וְשָׂד֥וֹת
и–њиве

ים וּכְרָמִ֖
и–виногради
H3754

רֶץ בָּאָ֥
у–земљи
H0776

את׃ הַזֹּֽ
овој
H2063

פ
¶

Jer ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Još će se kupovati kuće i njive i vinogradi u ovoj zemlji.

ל16 וָאֶתְפַּלֵּ֖
и–помолих–се
H6419

אֶל־
ка
H0413

יְהוָה֑
Господу
H3068

י אַחֲרֵ֤
пошто

֙ תִתִּי
сам–дао
H5414

אֶת־
×
H0853

סֵפֶ֣ר
спис

הַמִּקְנָ֔ה
куповине
H4736

אֶל־
×
H0413

בָּר֥וּךְ
Варуху
H1263

בֶּן־
сину

נֵרִיָּ֖ה
Неријиног
H5374

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559
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I davši knjigu o kupovini Varuhu, sinu Nirijinom, pomolih se Gospodu govoreći:

17֮ אֲהָהּ
ох
H0162

אֲדֹנָי֣
Господе
H0136

יְהוִה֒
Боже
H3069

׀הִנֵּ֣ה 
ево
H2009

ה אַתָּ֣
ти–си

יתָ עָשִׂ֗
створио

אֶת־
×
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

וְאֶת־
и
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

חֲךָ֙ בְּכֹֽ
силом–својом

הַגָּד֔וֹל
великом

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
и–руком–својом
H2220

הַנְּטוּיָה֑
испруженом
H5186

א־ ֹֽ ל
ништа
H3808

יִפָּלֵ֥א
није–немогуће
H6381

מִמְּךָ֖
за–тебе

כָּל־
ниједна
H3605

ר׃ דָּבָֽ
ствар
H1697

Ah, Gospode Gospode! Eto, Ti si stvorio nebo i zemlju silom svojom velikom i mišicom svojom podignutom; ništa 
nije Tebi teško.

שֶׂה18 עֹ֤
који–чиниш

חֶסֶ֙ד֙
милост

ים אֲלָפִ֔ לַֽ
тисућама
H0505

וּמְשַׁלֵּם֙
и–враћаш

ן עֲוֹ֣
безакоње
H5771

אָב֔וֹת
отаца
H0001

אֶל־
у
H0413

יק חֵ֥
крило
H2436

בְּנֵיהֶ֖ם
синова–њихових

אַחֲרֵיהֶם֑
после–њих

הָאֵ֤ל
Боже
H0410

֙ הַגָּדוֹל
велики

הַגִּבּ֔וֹר
силни
H1368

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–војскама

שְׁמֽוֹ׃
име–је–Његово
H8034

Činiš milost na hiljadama, i vraćaš za bezakonje otačko u nedra sinovima njihovim nakon njih; Bože veliki, silni, 
kome je ime Gospod nad vojskama;

19֙ גְּדֹל
велики

ה עֵצָ֔ הָֽ
у–савету
H6098

ב וְרַ֖
и–моћан

ילִיָּ֑ה הָעֲלִֽ
у–делима
H5950

אֲשֶׁר־
чије–су

עֵינֶי֣ךָ
очи

פְקֻח֗וֹת
отворене
H6491

עַל־
над

כָּל־
свим
H3605

֙ דַּרְכֵי
путевима
H1870

בְּנֵי֣
синова

ם אָדָ֔
људских
H0120

לָתֵ֤ת
да–даш
H5414

לְאִישׁ֙
сваком
H0376

יו כִּדְרָכָ֔
по–путевима–његовим
H1870

י וְכִפְרִ֖
и–по–плодовима
H6529

יו׃ מַעֲלָלָֽ
дела–његових
H4611

veliki u namerama i silni u delima; jer su oči Tvoje otvorene na sve puteve ljudske da daš svakome prema 
putevima njegovim i prema plodu dela njegovih;

אֲשֶׁר־20
који–си

מְתָּ שַׂ֠
учинио

אֹת֨וֹת
знаке
H0226

ים וּמֹפְתִ֤
и–чуда
H4159

רֶץ־ בְּאֶֽ
у–земљи
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
мисирској
H4714

עַד־
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַזֶּ֔ה
овог
H2088

וּבְיִשְׂרָאֵ֖ל
и–у–Израелу
H3478

אָדָ֑ם וּבָֽ
и–међу–људима
H0120

וַתַּעֲשֶׂה־
и–стекао–си

לְּךָ֥
себи

ם שֵׁ֖
име
H8034

כַּיּ֥וֹם
као–до–дана
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
овог
H2088

koji si činio znake i čudesa do danas u zemlji misirskoj i u Izrailju i među svim ljudima, i stekao si sebi ime kako je 
danas;

וַתֹּצֵ֛א21
и–извео–си
H3318

אֶת־
×
H0853

עַמְּךָ֥
народ–свој

אֶת־
×
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израела
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земље
H0776

מִצְרָ֑יִם
мисирске
H4714

בְּאֹת֣וֹת
са–знацима
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֗
и–чудима
H4159

וּבְיָד֤
и–руком
H3027

חֲזָקָה֙
јаком
H2389

וּבְאֶזְר֣וֹעַ
и–мишицом
H0248

נְטוּיָ֔ה
испруженом
H5186

א וּבְמוֹרָ֖
и–са–страхотом

גָּדֽוֹל׃
великом

jer si izveo narod svoj Izrailja iz zemlje misirske znacima i čudesima i rukom krepkom i mišicom podignutom i 
strahotom velikom;
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ן22 וַתִּתֵּ֤
и–дао–си
H5414

לָהֶם֙
им

אֶת־
×
H0853

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

את הַזֹּ֔
ову
H2063

אֲשֶׁר־
за–коју

עְתָּ נִשְׁבַּ֥
се–заклео–си
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
оцима–њиховим
H0001

לָתֵ֣ת
да–ћеш–дати
H5414

לָהֶם֑
им

אֶ֛רֶץ
земљу
H0776

זָבַ֥ת
у–којој–тече
H2100

חָלָ֖ב
млеко
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
и–мед
H1706

i dao si im ovu zemlju, za koju se zakle ocima njihovim da ćeš im je dati, zemlju gde teče mleko i med.

או23ּ וַיָּבֹ֜
и–дођоше
H0935

רְשׁ֣וּ וַיִּֽ
и–запоседоше
H3423

הּ אֹתָ֗
је
H0853

א־ ֹֽ וְל
али–не
H3808

שָׁמְע֤וּ
слушаше
H8085

֙ בְקוֹלֶךָ֙
глас–твој

]ובתרותך[
×
H8451

)וּבְתוֹרָתְךָ֣(
и–по–закону–твом
H8451

לאֹ־
не
H3808

כוּ הָלָ֔
ходаху
H1980

אֵת֩
×
H0853

כָּל־
ништа–од
H3605

ר אֲשֶׁ֨
свега–што

יתָה צִוִּ֧
си–им–заповедио
H6680

לָהֶ֛ם
×

לַעֲשׂ֖וֹת
да–чине

א ֹ֣ ל
не
H3808

עָשׂ֑וּ
учинише

וַתַּקְרֵ֣א
и–навео–си
H7122

ם אֹתָ֔
на–њих
H0853

אֵ֥ת
×
H0853

כָּל־
све
H3605

הָרָעָ֖ה
зло

את׃ הַזֹּֽ
ово
H2063

Ali ušavši u nju i nasledivši je ne poslušaše glas Tvoj, i po Tvom zakonu ne hodiše, i šta si im god zapovedio da 
čine, ne činiše, zato si učinio te ih snađe sve ovo zlo.

הִנֵּ֣ה24
ево
H2009

הַסֹּלְל֗וֹת
насипе
H5550

אוּ בָּ֣
дођоше–до
H0935

֮ הָעִיר
града

לְלָכְדָהּ֒
да–га–заузму
H3920

וְהָעִי֣ר
и–град

נִתְּנָ֗ה
је–предан
H5414

בְּיַד֤
у–руку
H3027

הַכַּשְׂדִּים֙
Халдејацима
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
који–се–боре

יהָ עָלֶ֔
против–њега

מִפְּנֵי֛
пред
H6440

רֶב הַחֶ֥
мачем
H2719

וְהָרָעָ֖ב
и–глађу
H7458

בֶר וְהַדָּ֑
и–кугом
H1698

ר וַאֲשֶׁ֥
и–оно–што

רְתָּ דִּבַּ֛
си–рекао
H1696

הָיָה֖
збило–се
H1961

וְהִנְּךָ֥
и–ево
H2009

ה׃ רֹאֶֽ
видиш
H7200

Evo, opkopi dođoše do grada da ga uzmu; i od mača i gladi i pomora grad će se dati u ruke Haldejcima koji ga 
biju; i šta si god rekao, zbiva se, eto vidiš.

ה25 וְאַתָּ֞
а–ти–си

אָמַ֤רְתָּ
рекао
H0559

֙ אֵלַי
ми
H0413

אֲדֹנָי֣
Господе
H0136

יְהוִ֔ה
Боже
H3069

קְנֵֽה־
купи
H7069

לְךָ֧
себи

הַשָּׂדֶ֛ה
њиву

סֶף בַּכֶּ֖
за–сребро
H3701

וְהָעֵד֣
и–доведи

ים עֵדִ֑
сведоке
H5707

יר וְהָעִ֥
а–град–је

נִתְּנָה֖
предан
H5414

בְּיַד֥
у–руку
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
Халдејаца
H3778

A Ti mi veliš, Gospode, Gospode: Kupi tu njivu za novce i uzmi svedoke, a grad se predaje u ruke Haldejcima.

26֙ וַיְהִי
и–дође
H1961

דְּבַר־
реч
H1697

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

ל־ אֶֽ
ка
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремији
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Tada dođe reč Gospodnja Jeremiji govoreći:

הִנֵּה27֙
ево
H2009

אֲנִי֣
ја–сам
H0589

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י אֱלֹהֵ֖
Бог
H0430

כָּל־
сваког
H3605

ר בָּשָׂ֑
тела
H1320

נִּי מִמֶּ֔ הֽ‍ֲ
зар–је–мени

יִפָּלֵ֖א
немогућа
H6381

כָּל־
иједна
H3605

ר׃ דָּבָֽ
ствар
H1697

Gle, ja sam Gospod Bog svakog tela, eda li je meni šta teško?
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ן28 לָכֵ֕
зато

ה כֹּ֖
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָה֑
Господ
H3068

הִנְנִי֣
ево
H2009

֩ נֹתֵן
дајем
H5414

אֶת־
×
H0853

יר הָעִ֨
град

את הַזֹּ֜
овај
H2063

בְּיַד֣
у–руку
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֗
Халдејаца
H3778

וּבְיַד֛
и–у–руку
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֥
Навуходоносора
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

בָּבֶ֖ל
вавилонског
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
и–заузет–ће–га
H3920

Za to ovako veli Gospod: Evo ja dajem taj grad u ruke Haldejcima i u ruke Navuhodonosoru caru vavilonskom da 
ga uzme.

וּבָא֣ו29ּ
и–доћи–ће
H0935

ים הַכַּשְׂדִּ֗
Халдејци
H3778

הַנִּלְחָמִים֙
који–се–боре

עַל־
против

הָעִי֣ר
града

את הַזֹּ֔
овог
H2063

יתוּ וְהִצִּ֜
и–запалиће
H3341

אֶת־
×
H0853

יר הָעִ֥
град

הַזֹּ֛את
овај
H2063

בָּאֵ֖שׁ
ватром
H0784

וּשְׂרָפ֑וּהָ
и–спалиће–га
H8313

וְאֵת֣
и
H0853

ים הַבָּתִּ֡
куће

אֲשֶׁר֩
на–чијим

קִטְּר֨וּ
су–крововима

עַל־
кадили

ם גַּגּֽוֹתֵיהֶ֜
×
H1406

עַל לַבַּ֗
Валу

כוּ וְהִסִּ֤
и–изливали

נְסָכִים֙
ливенице
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֔
другим
H0312

עַן לְמַ֖
да
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
ме–разљуте
H3707

I Haldejci koji biju taj grad ući će u nj, i upaliće ognjem taj grad i spaliće ga i kuće gde na krovovima kadiše Valu i 
livaše nalive bogovima drugim da bi me razgnevili.

י־30 כִּֽ
јер

הָי֨וּ
беху
H1961

בְנֵֽי־
синови

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израелови
H3478

וּבְנֵי֣
и–синови

ה יְהוּדָ֗
Јудини
H3063

אַךְ֣
само
H0389

ים עֹשִׂ֥
чинећи

ע הָרַ֛
зло

בְּעֵינַי֖
у–очима–мојим

תֵיהֶם֑ מִנְּעֻרֹֽ
од–младости–своје

י כִּ֣
јер

בְנֵֽי־
синови

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израелови
H3478

אַךְ֣
само
H0389

ים מַכְעִסִ֥
разљућују
H3707

י אֹתִ֛
мене
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
делом
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
руку–својих
H3027

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Jer sinovi Izrailjevi i sinovi Judini činiše od detinjstva svog samo šta je zlo preda mnom, i sinovi Izrailjevi samo me 
gneviše delima ruku svojih, govori Gospod.

י31 כִּ֧
јер

עַל־
за

י אַפִּ֣
гнев–мој
H0639

וְעַל־
и–за

י חֲמָתִ֗
јарост–моју
H2534

הָ֤יְתָה
био–је
H1961

֙ לִּי
мени

הָעִי֣ר
град

את הַזֹּ֔
овај
H2063

לְמִן־
од

הַיּוֹם֙
дана
H3117

ר אֲשֶׁ֣
када

בָּנ֣וּ
га–саградили
H1129

הּ אוֹתָ֔
×
H0853

וְעַ֖ד
па–до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַזֶּ֑ה
овог
H2088

הּ לַהֲסִירָ֖
да–га–уклоним
H5493

מֵעַ֥ל
испред

פָּנָֽי׃
лица–свог
H6440

Jer taj grad beše mi na gnev i na srdnju otkad ga sazidaše do danas da bih ga odbacio ispred sebe,

32֩ עַל
због

כָּל־
свег
H3605

ת רָעַ֨
зла

בְּנֵֽי־
синова

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израелових
H3478

וּבְנֵי֣
и–синова

ה יְהוּדָ֗
Јудиних
H3063

ר אֲשֶׁ֤
које

֙ עָשׂוּ
учинише

נִי לְהַכְעִסֵ֔
да–ме–разљуте
H3707

הֵ֤מָּה
они
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
цареви–њихови
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
кнезови–њихови
H8269

כֹּהֲנֵיהֶ֖ם
свештеници–њихови
H3548

יאֵיהֶם֑ וּנְבִֽ
и–пророци–њихови
H5030

וְאִ֣ישׁ
и–људи
H0376

ה יְהוּדָ֔
Јудини
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
и–становници
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
јерусалимски
H3389
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za sve zlo sinova Izrailjevih i sinova Judinih što činiše gneveći me, oni, carevi njihovi, knezovi njihovi, sveštenici 
njihovi i proroci njihovi, Judejci i Jerusalimljani.

וַיִּפְנ֥ו33ּ
и–окрену–ми
H6437

אֵלַי֛
×
H0413

רֶף עֹ֖
леђа
H6203

א ֹ֣ וְל
а–не
H3808

פָנִי֑ם
лице
H6440

ד וְלַמֵּ֤
и–учећи
H3925

אֹתָם֙
их
H0853

ם הַשְׁכֵּ֣
рано–устајући
H7925

ד וְלַמֵּ֔
и–учећи
H3925

וְאֵינָם֥
али–не
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
слушаше
H8085

חַת לָקַ֥
да–приме
H3947

ר׃ מוּסָֽ
поуку
H4148

I okrenuše mi leđa, a ne lice, i kad ih učah za rana jednako, ne poslušaše da bi primili nauku.

ימו34ּ וַיָּשִׂ֣
и–поставише

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
гнусобе–своје
H8251

יִת בַּבַּ֛
у–дому

אֲשֶׁר־
над–којим

א־ נִקְרָֽ
је–призвано
H7121

י שְׁמִ֥
име–моје
H8034

עָלָ֖יו
×

לְטַמְּאֽוֹ׃
да–га–оскврне

Nego metnuše svoje gadove u dom koji se zove mojim imenom i oskvrniše ga.

35֩ וַיִּבְנוּ
и–саградили–су
H1129

אֶת־
×
H0853

בָּמ֨וֹת
висине
H1116

עַל הַבַּ֜
Валове

ר  ׀אֲשֶׁ֣
које–су

בְּגֵי֣א
у–долини
H1516

בֶן־
сина

הִנֹּ֗ם
Еномовог
H2011

הַעֲבִיר לְ֠
да–проводе

אֶת־
×
H0853

בְּנֵיהֶם֣
синове–своје

וְאֶת־
и
H0853

֮ בְּנוֹתֵיהֶם
кћери–своје
H1323

לַמֹּלֶךְ֒
кроз–Молоха
H4432

ר אֲשֶׁ֣
што

א־ ֹֽ ל
им–нисам
H3808

ים צִוִּיתִ֗
заповедио
H6680

א ֹ֤ וְל
нити
H3808

לְתָה֙ עָֽ
ми–је–пало
H5927

עַל־
на

י לִבִּ֔
срце

לַעֲשׂ֖וֹת
да–чине

הַתּוֹעֵבָה֣
гнусобу
H8441

הַזֹּ֑את
ову
H2063

עַן לְמַ֖
да
H4616

]החטי[
×
H2398

יא( )הַחֲטִ֥
наведу–на–грех
H2398

אֶת־
×
H0853

ה׃ יְהוּדָֽ
Јуду
H3063

ס
¶

I sagradiše visine Valu što su u dolini sina Enomovog da vode sinove svoje i kćeri svoje Molohu, što im ja ne 
zapovedih niti mi dođe na um, da bi činili taj gad, i tako Judu navodili na greh.

ה36 וְעַתָּ֕
а–сада
H6258

לָכֵן֛
зато

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

אָמַ֥ר
говори
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Израелов
H3478

אֶל־
за
H0413

יר הָעִ֨
град

את הַזֹּ֜
овај
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
за–који

ם אַתֶּ֣
ви

ים אֹמְרִ֗
говорите
H0559

נִתְּנָה֙
предан–је
H5414

בְּיַד֣
у–руку
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ל בָּבֶ֔
вавилонског
H0894

רֶב בַּחֶ֖
мачем
H2719

וּבָרָעָ֥ב
и–глађу
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
и–кугом
H1698

Ali zato opet ovako veli Gospod Bog Izrailjev za taj grad za koji velite da će se dati u ruke caru vavilonskom od 
mača i gladi i pomora:
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הִנְנִי37֤
ево
H2009

מְקַבְּצָם֙
скупљам–их
H6908

מִכָּל־
из–свих
H3605

הָאֲ֣רָצ֔וֹת
земаља
H0776

ר אֲשֶׁ֨
куда

ים הִדַּחְתִּ֥
сам–их–прогнан
H5080

ם שָׁ֛
×
H8033

י בְּאַפִּ֥
у–гневу–свом
H0639

י וּבַחֲמָתִ֖
и–у–јарости–својој
H2534

צֶף וּבְקֶ֣
и–у–љутини

גָּד֑וֹל
великој

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
и–вратићу–их
H7725

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֣וֹם
место
H4725

הַזֶּ֔ה
ово
H2088

ים וְהֹשַׁבְתִּ֖
и–населићу–их
H3427

טַח׃ לָבֶֽ
безбедно
H0983

Evo, ja ću ih sabrati iz svih zemalja u koje ih razagnah u gnevu svom i u jarosti svojoj i u velikoj ljutini, i dovešću ih 
opet na ovo mesto i učiniti da nastavaju bez straha.

יו38ּ וְהָ֥
и–биће
H1961

י לִ֖
ми

לְעָם֑
народ

י וַאֲנִ֕
а–ја
H0589

אֶהְיֶה֥
ћу–бити
H1961

לָהֶ֖ם
им

ים׃ לֵאלֹהִֽ
Бог
H0430

I biće mi narod i ja ću im biti Bog.

י39 וְנָתַתִּ֨
и–даћу
H5414

ם לָהֶ֜
им

לֵב֤
срце

אֶחָד֙
једно
H0259

וְדֶ֣רֶךְ
и–пут
H1870

ד אֶחָ֔
један
H0259

לְיִרְאָ֥ה
да–се–боје
H3372

י אוֹתִ֖
мене
H0853

כָּל־
у–све
H3605

ים הַיָּמִ֑
дане
H3117

לְט֣וֹב
на–добро

ם לָהֶ֔
њима

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
и–деци–њиховој

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
после–њих

I daću im jedno srce i jedan put da bi me se bojali uvek na dobro svoje i sinova svojih nakon njih.

י40 וְכָרַתִּ֤
и–учинићу
H3772

לָהֶם֙
са–њима

ית בְּרִ֣
завет
H1285

ם עוֹלָ֔
вечан
H5769

ר אֲשֶׁ֤
да

א־ ֹֽ ל
се–нећу
H3808

אָשׁוּב֙
одвратити
H7725

ם מֵאַחֲ֣רֵיהֶ֔
од–њих

י לְהֵיטִיבִ֖
да–им–чиним–добро
H3190

אוֹתָ֑ם
×
H0853

וְאֶת־
и
H0853

֙ יִרְאָתִי
страх–свој
H3374

ן אֶתֵּ֣
ставићу
H5414

ם בִּלְבָבָ֔
у–срца–њихова
H3824

י לְבִלְתִּ֖
да–не
H1115

ס֥וּר
одступе
H5493

י׃ מֵעָלָֽ
од–мене

I učiniću s njima zavet večan, da se neću odvratiti od njih čineći im dobro, i daću im strah svoj u srce da ne 
odstupe od mene.

י41 וְשַׂשְׂתִּ֥
и–радоваћу–се
H7797

עֲלֵיהֶ֖ם
над–њима

לְהֵטִ֣יב
да–им–чиним–добро
H2895

אוֹתָ֑ם
×
H0853

ים וּנְטַעְתִּ֞
и–засадићу–их
H5193

בָּאָ֤רֶץ
у–земљи
H0776

הַזֹּאת֙
овој
H2063

ת בֶּאֱמֶ֔
истински
H0571

בְּכָל־
свим
H3605

י לִבִּ֖
срцем–својим

וּבְכָל־
и–свом
H3605

ׁי׃ נַפְשִֽ
душом–својом
H5315

ס
¶

I radovaću im se čineći im dobro i zasadiću ih u ovoj zemlji tvrdo svim srcem svojim i svom dušom svojom.
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י־42 כִּֽ
јер

כֹה֙
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
као–што

֙ הֵבֵא֙תִי
сам–навео
H0935

אֶל־
на
H0413

הָעָם֣
народ

הַזֶּ֔ה
овај
H2088

אֵ֛ת
×
H0853

כָּל־
све
H3605

הָרָעָ֥ה
зло

הַגְּדוֹלָ֖ה
велико

הַזֹּ֑את
ово
H2063

ן כֵּ֣
тако

י אָנֹכִ֞
ја
H0595

יא מֵבִ֤
доносим
H0935

עֲלֵיהֶם֙
на–њих

אֶת־
×
H0853

כָּל־
све
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
добро

ר אֲשֶׁ֥
које

י אָנֹכִ֖
ја
H0595

דֹּבֵ֥ר
обећавам
H1696

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
им

Jer ovako veli Gospod: Kao što sam doveo na taj narod sve ovo zlo veliko, tako ću dovesti na njih sve dobro koje 
im obričem.

וְנִקְנָה43֥
и–куповаће–се
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
њиве

בָּאָרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

הַזֹּ֑את
овој
H2063

ר  ׀אֲשֶׁ֣
за–коју

ם אַתֶּ֣
ви

ים אֹמְרִ֗
говорите
H0559

שְׁמָמָ֥ה
пустош

הִיא֙
је–она
H1931

מֵאֵ֤ין
без
H0369

אָדָם֙
човека
H0120

ה וּבְהֵמָ֔
и–без–животиња
H0929

נִתְּנָה֖
предана–је
H5414

בְּיַד֥
у–руку
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
Халдејаца
H3778

Tada će se kupovati njive u ovoj zemlji, za koju vi kažete da je pusta i da nema u njoj ni živinčeta i da je dana u 
ruke Haldejcima.

שָׂד֞וֹת44
њиве

סֶף בַּכֶּ֣
за–сребро
H3701

יִקְנ֗וּ
ће–се–куповати
H7069

וְכָת֨וֹב
и–писаће–се
H3789

פֶר  ׀בַּסֵּ֥
у–спису

֮ וְחָתוֹם
и–печатиће–се
H2856

וְהָעֵד֣
и–доводиће–се

עֵדִים֒
сведоци
H5707

רֶץ בְּאֶ֨
у–земљи
H0776

ן בִּנְיָמִ֜
Венијаминовој
H1144

וּבִסְבִיבֵי֣
и–у–околини
H5439

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Јерусалима
H3389

י וּבְעָרֵ֤
и–у–градовима

יְהוּדָה֙
Јудиним
H3063

וּבְעָרֵ֣י
и–у–градовима

ר הָהָ֔
горским
H2022

י וּבְעָרֵ֥
и–у–градовима

הַשְּׁפֵלָ֖ה
равничарским
H8219

וּבְעָרֵ֣י
и–у–градовима

הַנֶּ֑גֶב
јужним
H5045

י־ כִּֽ
јер

יב אָשִׁ֥
вратићу
H7725

אֶת־
×
H0853

ם שְׁבוּתָ֖
заробљенике–њихове
H7622

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

פ
¶

Kupovaće njive za novce, i pisaće knjige i pečatiti i uzimati svedoke u zemlji Venijaminovoj i po okolini 
jerusalimskoj i u gradovima Judinim i u gradovima po gorama i u gradovima po ravnici i u gradovima južnim, jer 
ću povratiti roblje njihovo, govori Gospod.
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